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400 min. si D ≤ 900

600 min. si D > 900

COUPE A-A / SECTION A-A

A

A

D

D/3

ÉLÉVATION / ELEVATION

D

Remblai

D D

(1000 min.)

Géotextile de type V, si requis

Type V geotextile, if required

Géotextile de type V, si requis

Type V geotextile, if required

e e e

Revêtement

de talus du remblai

Embankment covering

200 min.

Revêtement en pierres (voir tableau)

Stone covering(refer to table)

Sacs de sable-ciment, si requis

Sand-ciment bags if required

Sacs de sable-ciment, si requis

Sand-ciment bags, if required
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Mur parafouille / Toe wall :

· pièces de bois traité de 200 × 200mm assemblées à l’aide de clous tous les

600mm;

Treated lumber pieces 200 x 200mm assembled with nails at 600 c/c

Revêtement de talus du remblai / Slope covering :

· plaques de gazon / lawn turf ;

ou / or

· pierres avec ou sans géotextile de type V

rip rap with or without type V geotextile

L’extrémité du tuyau peut être biseautée lorsqu’il est en béton non armé. Pour les

pièces d’extrémité en béton, voir le détail type.

The pipe extremity can be slope-cut if made on non reinforced concrete.

For prefabricated concrete sloped end-sections, refer to detail.
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REVÊTEMENTS EN PIERRE / RIP RAP

Vitesse max. Calibre D

50

Épaisseurs

Max velocity Caliber Thickness

Type (m/s) (mm) (mm) (mm)

1 2,0 0-200 100 300

2 2,3 100-200 150 300

3 2,8 200-300 250 500

4 3,2 300-400 350 700

5 3,4 400-500 400 800

D

50

: Diamètre des particules du matériau dont 50%

en masse sont supérieures à cette dimension.

Diameter of particles of which 50%, by weight,

are greater than this dimension.

Mur parafouille

Toe wall

Mur parafouille

Toe wall

Sortie : 2 D

Outlet : 2 D

Entrée : D

Inlet : D

Fond du lit du cours d’eau

Stream bed

Tête du ponceau biseautée

ou pièce d'extrémité biseautée

Culvert extremity with sloped cut

or sloped end section

TRANCHÉE

CUT TRENCH

REMBLAI

FILL TRENCH

300 300
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300 min.
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Sol compactable
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Profil du terrain

naturel

Existing grade
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Terrain naturel

Existing grade
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Profil final

Final grade

Ligne d’infrastructure

Subgrade line

Sol naturel remanié sur une couche de 150mm d’épaisseur lorsque le terrain naturel est exempt

de blocs, de cailloux et de roc. Dans le cas contraire, le tuyau est placé sur un coussin de

support de largeur «De + 600» et d’épaisseur «d».

Original soil scarified to adepth of 150mm if original soil is exempt of blocks, stones or

bedrock. Otherwise, the pipe is installed on a support bedding of "De +600" width and

on "d" thickness.

Remblai latéral et recouvrement de protection avec les matériaux de l’excavation ou un sol

compactable. Le matériau doit être densifié par couches de 300mm au minimum à 85% du p.m.

Le matériau doit être exempt de pierres plus grandes que 112mm. Ce recouvrement peut inclure

la structure de chaussée en excluant l’épaisseur d’enrobé.

Lateral fill and protection cover with excavation materials or compactable soil. the material

must be densified to minimum 85% p.m. in 300mm lifts.

Remblayage avec les matériaux de l’excavation ou un sol compactable, jusqu’à la ligne

d’infrastructure.Le matériau doit être densifié par couches de 300mm au minimum à 85% du p.m.

Fill with excavation materials or compactable soil. the material must be densified to

minimum 85% p.m. in 300mm lifts.
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Conduits

électriques

Electrical

conduits

VUE DE FACEEMBOÎTEMENT FEMELLE
EMBOÎTEMENT MÂLE VUE EN PLAN
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FRONT VIEWSOCKET JOINT
SPIGOT JOINT PLAN VIEW

CARACTÉRISTIQUES GÉOMÉTRIQUES / GEOMETRIC SPECIFICATIONS

D A B C E F G  H1  H2  J K  L ARMATURE / REBAR

450 700 700 1200 994 494 170 100 100 89 200 200 Mur et dalle / Wall and slab 10M à 300 (2 sens / both direction)

610 832 832 1400 1000 630 170 100 100 89 200 250 Mur et dalle / Wall and slab 10M à 300 (2 sens / both direction)

762 1200 1300 2000 1547 1047 200 150 125 89 250 250 Mur / Wall 15M à 300 (verticale / vertical)

10M à 300 (horizontale / horizontal)

Dalle / Slab 10M à 300 (2 sens / both direction)

915 1200 1300  2000 1547 1047 200 150 125 89 250 250 Mur / Wall 15M à 300 (verticale / vertical)

10M à 300 (horizontale / horizontal)

Dalle / Slab 10M à 300 (2 sens / both direction)

1050 1644 1538 2200 2150 1230 250 150 150 102 250 300 Mur / Wall 15M à 180 (verticale / vertical)

10M à 300 (horizontale / horizontal)

Dalle / Slab 10M à 200 (transversale / transversal)

10M à 300 (longitudinale / longitudinal)

1200 1644 1538 2200 2150 1230 250 150 150 102 250 300 Mur / Wall 15M à 180 (verticale / vertical)

10M à 300 (horizontale / horizontal)

Dalle / Slab 10M à 200 (transversale / transversal)

DIMENSION (mm) 10M à 300 (longitudinale / longitudinal)

1200 min.

1000
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